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1What is an 
Idiom?
An idiom is a phrase that says one thing but means something different. An idiom can be a quick way of saying something complicated. Knowing idioms will help you to understand and speak English fluently. This book contains idioms about animals. Note - The English idioms are translated literally.Thành ngữ là gì?
Thành ngữ là cụm từ nói về một điều gì đó nhưng lại mang ý nghĩa khác. Một thành ngữ có thể là cách nhanh chóng để diễn đạt điều gì đó phức tạp. Biết thành ngữ sẽ giúp bạn hiểu và nói tiếng Anh trôi chảy. Cuốn sách này chứa các thành ngữ về động vật. Lưu ý - Thành ngữ tiếng Anh được dịch theo nghĩa đen.
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Ants in your pants 
 
Kiến trong quần của bạnMeaning: Not being able to stay stillNghĩa là: Không thể ở yên đượcI can tell you are excited to see your grandmother because you have ants in your pants.3
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4Gets my goat 
 
Bắt lấy con dê của tôiMeaning: Feeling annoyedNghĩa là: Cảm thấy khó chịu
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It really gets my goat when my sister eats all the snacks.5
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Busy as a bee 
 
Bận rộn như một con ongMeaning: To work hard and quickly at a jobNghĩa là: Làm việc chăm chỉ và nhanh chóng6
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